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Mereka (orang-orang kafir) berkata: "Allah mempunyai anak".l86 Maha Suci

Allah (dari anak), bahkan apayangada di langit dan di bumi adalah kepunyaan

Atlah; semua tunduk kepadaNya.'8' 11161.

Ito Itulah arah qiblat yang diredhai Allah untukmu dalam keadaan itu.
ttt Walaupun kamu telah tersalah menghadap qiblat, Dia tetap menerima shalatrnu

dan tetap memberikan ganjarannya kepadamu, kerana Dia Maha Mengetahui niat hati

seseorang. Adakah ia sengaja tidak menghadap ke arah qiblat yang sebenar atau ia

tidak mempunyai panduan pasti untuknya.
186 Segolongan besar orang-orang musyrikin, Yahudi dan Kristian mempercayai Allah

mempunyai anak. Kepercayaan mereka itu telah disebut Allah pada beberapa

firmanNya di dalam al-Qur'an. Sebahagiannya telah dikemukakan pada nota 177 dan

178 yang lalu.
t87 Kerana semuanya adalah makhluk Allah. Dan sekalian makhluk Allah itu adalah

kepunyaanNya. Hubungan Allah dengan segala apayang ada di langit dan di bumi,

bahkan di seluruh alam semesta ini adalah hubungan pencipta dan yang dicipta, bukan

hubungan anak dan bapa, bukan juga hubungan sekutu yang saling memerlukan.

Allah berfirman:

b &?r is 6 '#l 'or<y- t ';El ali ,y i:gd Jtl;t'l $ ni*' b:rtal 3.3 ,y S,

,YW &l'^lt :;t .ri,t3 lritt'Kt $i,;w tl"rflba{iEli a# b tl'ori?t &\1cfi
@frfrt+$I-*,s & W'at

Bermaksud: Bertanyalah (wahai Muhammad): Siapakah Tuhan yang memelihara dan

mentadbirkan langit dan bumi? Jawablah: "Allah". Bertanyalah lagi: "Kalau

demikian, patutkah kamu menjadikan benda-benda yarLg lain dari Allah sebagai

pelindung dan penolong, yLnE tidak dapat mendatangkan sebarang manfa'at bagi

dirinya sendiri dan tidak dapat menolak sesuatu bahaya?" Bertanyalah lagi: "Adakah

sama, orang yang buta dengan orang yang celik? Atau adakah sama, gelap-gelita
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Allah Pencipta langit dan bumi, dan bila Dia hendak mencipfakan sesuatu, Dia

hanya berkata kepadanya: "Jadilah!" Maka muncullah sesuatu itu ke alam

wujud. U l7l.

Dan orang-orang (musynk) yang tidak mengetahui berkata: "Mengapa Allah

tidak berbicara dengan kami secara langsungl88 atau datang kepada kami

sesuatu mtijizat?"I8e Begitulah juga orang-orang sebelum mereka berkata

dengan terang benderang? Atau adakah makhluk-makhluk yang mereka jadikan

sekutu bagi Allah itu telah mencipta sesuatu seperti ciptaanNya, sehingga ciptaan-

ciptaan itu menjadi kesamaran kepada mereka?" Katakanlah: "Allah adalah Pencipta

segala sesuatu, dan Dialah Yang Maha Esa,lagi Maha Perkasa. (ar-Ra'd:16).

"* Orang-orang musyrikin yang jahil mencabar nabi s.a.w. dengan berkata, "Mengapa

Allah sendiri secara langsung tidak menceritakan kepada kami bahawa engkau

memang seorang nabi lagi rasulNya?"
18e Apakah sesuatu mujizat yang dimaksudkan mereka itu? Ia dapat dilihat pada

beberapa ayat yang lain. Antaranya ialah pada dua ayat berikut:

Airt +,* fu*, k:r+'lA N iit J:,:, arlu tr1 sr'$L tyi ,i$r: ty 'rSJ+rsb

@ S:kVK q !+r +ts, $it ry'ru;,\;*l
Bermaksud: Dan apabila datang kepada mereka sesuatu keterangan, mereka berkata:

"Kami tidak akan beriman sehingga kami juga diberi (wahyu) sama seperti yang telah

diberikan kepada pesuruh-pesuruh Allah." Allah lebih mengetahui di mana (dan

kepada siapakah yang sepatutnya) Dia berikan jawatan Rasul (dan wahyu) yang

diberikanNya itu. Orang-orang yang melakukan perbuatan yang salah itu akan

ditimpa kehinaan di sisi Allah dan azab seksa yang amat berat, disebabkan perbuatan

tipu daya yang mereka lakukan. (al-An'aam:124).

WA3gi$f, # orx+Gna#fiou$,A$t utaA.fr 8r&rt iy{,jtl\
,y 4,in'oH- I O L" 1tgdr, NU'AU l t:rS ts[b #) tS ;\:,-!Ji 5{,3 t O W;s

$; Wft .-f iy i; t W $ i:jis W vlL J* S, *) ;yi ,is tut A 6j I r.?3

o
Bermaksud: Dan mereka berkata: Kami tidak sekali-kali akan beriman kepadamu

(wahai Muhammad), sehingga engkau memancarkan mata air dari bumi bagi Kami.

(90). Atau (sehingga) engkau mempunyai kebun dari pohon-pohon tamar dan anggur,

kemudian engkau mengalirkan sungai-sungai dari celah-celahnya dengan aliran yang

terpancar terus-menerus. (91). Atau (sehingga) engkau gugurkan langit berkeping-

keping atas kami, sebagaimanayang engkau katakan (akan berlaku); atau (sehingga)

engkau bawakan Allah dan malaikat untuk kami menyaksikannya. (92). Atau

(sehingga) engkau mempunyai sebuah rumah terhias dari emas; atau (sehingga)
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seperti perkataan mereka;re0 hati mereka serupa (dalam kesesatan).

Sesungguhnya Kami telah menjelaskan tanda-tanda kekuasaan Kami kepada

kaum yang mempunyai keyakinan.'et 11181.

Sesungguhnya Kami telah mengutusmu (wahai Muhammad) membawa

kebenaran, (serta menjadi) pembawa berita gembira (kepada orang-orang yang

beriman) dan pembawa amaran (kepada orang-orang yang ingkar). Dan

(setelah engkau sampaikan semua itu), engkau tidak dipertanggungiawabkan

tentang penghuni-penghuni neraka. 1e2 
t 1 1 9].

engkau naik ke langit dan kami tidak sekali-kali akan percaya tentang kenaikanmu ke

langit sebelum engkau turunkan kepada kami sebuah kitab yang dapat kami

membacanya. Katakanlah (wahai Muhammad): Maha Suci Tuhanku! Bukankah aku

ini hanya seorang manusia yang menjadi Rasul? (93). (al-Israa':9A-93).

Kesimpulannya ialah mereka meminta sesuatu yang bukan-bukan dan meminta

mu)izat-mu'jizatlahir atau mujizat-mu'jizat kebenadaan seperti yang telah diberikan

oleh Allah kepada nabinabi terdahulu? Menurut mereka, kalau Muhammad itu benar.

benar seorang nabi, sudah tentu dia dapat mengemukakan mu)izat-mu'jizat
kebenadaan seperti yang telah dikemukakan oleh nabi-nabi terdahulu.
leo Mereka umpamanya telah berkata kepada Nabi Musa a.s. seperti diceritakan oleh

Allah di dalam ayat berikut:

@'o iy t*s'4t!s"ji zStl 6i tr,in bB,t &A.'u lr
Dan (kenangilah) ketika kamu berkata: "Wahai Musa! Kami tidak akan beriman

kepadamu sehingga kami dapat melihat Allah dengan terang (dengan mata kepala

kami)." Maka kamu disambar petir, sedang kamu sendiri melihat (peristiwa itu). (a1-

Baqarah:55).
rel Merekalah yang dapat mengambil manfa'at daipadanya, bukan orang-orang yang

hanya tahu membantah dan menolak saja. Allah s.w.t. telah berfirman:

@ ry -fi cjt,{t i *,rt'or & eli ay\ at.
Bermaksud: Sesungguhnya (keterangan-keterangan) yang tersebut itu, tidak syak lagi

mengandungi pengajaran bagi sesiapa yang mempunyai hati (yang sedar) atau yang

menggunakan pendengarannya dengan bersungguh-sungguh (kepada pengajaran itu)
sambil menumpukan hati dan fikiran kepadanya. (Qaaf:37).
le2 Engkau tidak akan ditanya kenapa mereka masuk neraka. Kerana fugasmu hanya

seperti yang tersebut di dalam firmanKu ini:

@ +J!-;ltl+tsr'd;fialbd| (It*F l'lU 6;rt ,fr,t?s;tl ol,e

Bermaksud: Sama ada Kami perlihatkan kepadamu (wahai Muhammad) sebahagian

dai azab yang Kami janjikan untuk mereka (yang ingkar) atau kami wafatkanmu (itu
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Orang-orang Yahudi dan Nasrani tidak akan berpuas hati'sehingga engkau

mengikut agama mereka. Katakanlah: "Sesungguhnya petunjuk Allah itulah

petunjuk yang sebenar." Dan jika engkau mengikut kehendak nafsu mereka

setelah datang kepadamu ilmu yang sebenar, maka tiada lagi pelindung dan

penolong y ang dapat menyelamatkanmu dari azab Allah.'e3 [ I 20].

Orang-orang yang Kami berikan Al-Kitab kepadanya, sedang mereka

membacanya dengan bacaan yang sebenarnya (tanpa mengubah dan

memutarkan maksudnya),1e4 mereka itulah orang-orang yang beriman

kepadanya. Dan sesiapa yang mengingkarinya, maka mereka itulah orang-

orang yang rugi.'et 11211.

tidak penting bagimu), kerana tugasmu hanyalah menyampaikan saja dan Kamilah
yang menghitung (arnalan mereka). (ar-Ra' d:40).

"' Kerana Allah telah berfirman:

y, i>V [,r,J$. u +*iil;A{\* * !',},ol,7ilzfr;+g t6 h'nt,it:..:.x otu

@'f'$"fi
Bermaksud: Dan jika Allah mengenakan engkau dengan sesuatu yang
membahayakan, maka tiada sesiapa pun yang akan dapat menghilangkannya kecuali
Dia. Dan jika Dia menghendaki engkau beroleh sesuatu kebaikan, maka tiada
sesiapapun yang akan dapat menghalangi limpah kurniaNya. Allah melimpahkan
kurniaNya itu kepada sesiapa yang dikendakiNya dari hamba-hambaNya dan Dialah
Yang Maha Pengampun lagi Maha Mengasihani. (Yunus:107).
lea AUah s.w.t. telah menjelaskan tujuan dan cara membaca al-Kitab dengan bacaan
yang sebenarnya dalam ayatyanglain begini:

@ yqjtf dJ 3W dY, ai4a1i,,t$1'..r91,tg
Bermaksud: (Al-Qur'an ini) sebuah Kitab yang Kami turunkan kepadamu (dan

umatmu wahai Muhammad), Kitab yang banyak faedah dan manfa'atnya, untuk
mereka memahami dengan teliti kandungan ayat-ayatnya dan untuk orang-orang yang
berakal s empurna mengambil iktibar. ( Shaad : 2 9).
1e5 Terutamanya di akhirat kelak. Allah berfirman:

@ frk e.;lt ##t asi,t:\+\L'q f"$ ,f cA 3AO {# E$ l*1{ 4 eg
Bermaksud: Wahai celakanya aku, alangkah baiknya kalau aku tidak mengambil si
fulan itu menjadi sahabat karib! (28)

Sesungguhnya dia telah menyesatkan daku dari jalan Al-Qur'an setelah ia datang
kepadaku. Dan adalah Syaitan itu sentiasa mengecewakan manusia (yang menjadikan
dia sahabat karibnya). (29) (al-Furq aan:28-29).
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Wahai Bani Israil, kenangilah ni'matKu yang telah Aku kurniakan kepadamu,

dan (ingatlah) bahawasanya Aku telah melebihkan (nenek-moyang) kamu

(yang ta'at dahulu) atas orang-orang lain (yang ada pada zamannya).11221.

Dan peliharalah dirimu dari (azabsengsara) hari (akhir at), yangseseorang tidak

dapat melepaskan orang lain (yang berdosa) sedikitpun (dari balasan azab),

tidak diambil daripadanya sebarang tebusan dan tidak pula diterima syafa'at

daripadanya,"u dun mereka (yang bersalah itu) tidak akin diberi sebarang

pertolongan.11231.

Dan (kenangilah), ketika (Nabi) Ibrahim diuji Tuhalmya dengan beberapa

kalimat,leT lalu Ibrahim menyempurnakannya."t Allah berfirman: "(Wahai

re6 Tanpa izin A1lah. Allah berfirman:

@w* Jrr, gi;1tfr i)i u$a*j5-$"cat<r*rr, b5i&rt
Bermaksud: Pada hari, ketika Jibril dan malaikat-malaikat yang lain berdiri bersaf-saf

(menunggu perintah Tuhan), tidak ada yang berani berkata-kata (memohon

pertimbangan) melainkan yang telah diizinkan baginya oleh Tuhan Yang Maha

Pemurah; dan ia berkata benar. (an-Naba':38).
t'7 berupa perintah dan larangan supaya terbukti kebenaran imannya.
1e8 Di dalam surah an-Najm juga terdapat kenyataan yang sama. Allah berfirman:

otligile*b @ e;,$., a\'wFI
Bermaksud: Atau belumkah dia diberitahu tentang apa yang terkandung di dalam

lembaran-lembaran (Nabi) Musa; (36)

dan juga (di dalam lembaranlembaran Nabi) Ibrahim yang memenuhi dengan

sempurnanya (segala yang diperintahkan kepadanya)? (3 7). (an-Najm: 3 7).

Antara ujian yang dipenuhi dan disempumakan oleh Nabi lbrahim ialah yang disebut

Allah di dalam ayat berikut:

O gJrJfr u;,A,i Jsrr:J-i.:,tl JslL

Bermaksud: Ketika Tuhannya berfirman kepadanya: "Islamlah! (serahkan dirimu)."
Ibrahim terus menjawab: "rqku telah menyerahkan diriku kepada Tuhan semesta

alam." (al-Baqarah: l3 1).
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Ibrahim) Sesungguhnya Aku melantikmu menjadi pemimpin omat manusia."lee

Ibrahim memohon: "Lantiklah juga dari ntnat keturunanku." Jawab Allah:

"JanjiKu ini tidak mencakupi orang-oran g yaug zalim."200 ll24l.

Antaranya lagi ialah apayangdisebut Allah di dalam Surah as-Shaffaat. FirmanNya:

ot A+'yB y 
J13l *fu lsii riu $$ t)4i1 61 ?vJt A bl d * J$ t;,J;rt '* '8 vli,

"* 
afi gfiiat dil,b $ @ egg it'. us @ ++l-':fry 6"rtus @ er6 u',Jrtl'M

efiLiF irL O irifi a#6SiO # d+,,arJ$ @.!:ii'jdri 'lr3s5to.g;ir

6 .il$f ri )W b,i3l 6l C* ;al 6*€$f @

Bermaksud: Maka ketika anaknya itu sampai (ke peringkat umur yang membolehkan

dia) berusaha bersama-sama dengannya, (Nabi) Ibrahim berkata: "Wahai anak

kesayanganku! Sesungguhnya aku melihat dalam mimpi 'bahawa aku akan

menyembelihmu; maka fikirkanlah apa pendapatmu?" Anaknya menjawab: "Wahai

ayahanda, jalankanlah apayangdiperintahkan kepadamu; Insya Allah, ayahanda akan

mendapati daku dari kalangan orang-oran g yang sabar." ( I 02).

Setelah keduanya berserah bulat-bulat (menjunjung perintah Allah itu) dan (Nabi)

Ibrahim merebahkan anaknya dengan meletakkan iringan mukanya di atas tompok

tanah, (Kami sifatkan Ibrahim dengan kesungguhan azarnnya itu telah menjalankan

perintah Kami), (103)

Terus Kami menyerunya: "Wahai Ibrahim! (104)

Engkau telah menyempumakan maksud mimpi yang engkau lihat itu. Demikianlah

sebenarnya Kami membalas orang-orang yang berusaha mengerjakan kebaikan. (105)

Sesungguhnya perintah ini adalah satu ujian yangnyata; (106)

Kami tebus anaknya itu dengan seekor binatang sembelihan yang besar; (107)

Dan Kami abadikan untuknya (nama yang harum) di kalangan orang-orang yang

datang kemudian: (108)

Salam sejahtera dilimpahkan atas Ibrahim! (109).

Demikianlah Kami membalas orang-oran g yaug berbuat baik. ( 1 1 0).

Sesungguhnya dia (Ibrahim) termasuk salah seorang dari hamba-hamba Kami yang

beriman. (1 I 1). (as-Shaffaat: 102-1 1 1).
lee Sebagai seorang nabi lagi rasul. Manusia akan rnengikutimu. Nabi Muhammad

s.a.w. yang kemudiannya dilantik sebagai rasul dan pemimpin untuk sekalian manusia

juga diperintahkan supaya mengikuti Nabi Ibrahim. Allah berfirman:

@ aSF u'oK qW eA'{,'6 ;1 aSLWt'?

Bermaksud: Kemudian Kami wahyukan kepadamu (wahai Muhammad): "Hendaklah

engkau menurut agarna Nabi Ibrahim, yang berdiri teguh di atas jalan yang benar dan

tiadalah dia dari orang-orang musyrik. (an-Nahl:123).
200 Maksudnya ialah Aku tidak akan menjadikan orang kafir dan orang musyrik

sebagai nabi atau rasulKu. Justeru Allah telah berfirman:
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Dan (kenangilah), ketika Kami jadikan rumah itu201 sebagai pusat perhimpunan

manusia2o' dun tempat yang aman. Dan jadikanlah dari Maqam Ibrahim2o3 itu

aifr;x iata &+ a+'F nt fr Y,6;1u & s!' b tyicJ Urt \r,'g,r; $6

@ o-#{ ljK g'lp Qtst bI + 
"u;,'VABermaksud: Dan apabila datang kepada mereka sesuatu keterangan, mereka berkata:

"Kami tidak akan beriman sehingga kami juga diberi (wahyu) sama seperti yang telah

diberikan kepada pesuruh-pesuruh Allah." Allah lebih mengetahui di mana (dan

kepada siapakah yang sepatutnya) Dia berikan jawatan Rasul (dan wahyu) yang

diberikanNya itu. Orang-orang yang melakukan perbuatan yang salah itu akan

ditimpa kehinaan di sisi Allah dan azab seksa yang amat berat, disebabkan perbuatan

tipu daya yang mereka lakukan. (a1-An'aam:L24).

Daripada ayat ini juga difahami bahawa akan ada juga dari ntiat keturunan Nabi

Ibrahim itu orang-orang yang zalim. Perkara ini disebut Allah dengan lebih terang

lagi di dalam dua ayat di bawah ini:

@ &i .*,14 p*i tic t1*\ niWLiFS & 6g3

Bermaksud: Dan Kami limpahi berkat kepadanya (Ibrahim) dan kepada (anaknya)

Ishaq dan di antara zuiat keturunan keduanya ada yang mengerjakan kebaikan dan

ada pula yang berlaku zalim dengan nyata terhadap dirinya sendiri. (as-

Shaaffaat: I 13).

@t'H-'#.+oA$UYSvlr{,
Bermaksud: Dan (Nabi) Ibrahim menjadikan kalimah tauhid itu tetap kekal pada

keturunannya, supaya mereka kembali (kepada tauhid itu, jika ada yang menyeleweng

kepada syirik). (az-ZukJmtf: 2 8 ).

"t Y*g dimaksudkan dengan rumah itu (.:++ll) ialah Baitillahil Haram yang juga

dikenali sebagai Ka'bah. Di dalam ayatyanglain Allah berfirman:
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tempat shalrat.zoa Dan telah Kami perintahkan kepada Ibrahim dan Isma'il:

"Bersihkanlah rumahKu (Ka'bah di Mekah)20s untuk orang-orang yang thawaf

dan orang-orang yang tinggaltetap di sana, juga untuk orang-orangyang ruku'

dan sujud (bersembahyang)." U251.

Ay'*'nrt ii'Y$r4 a:t@'e"flY:'rttl'fit oWW iflt,.;lrlt.Kfi'ni $+

O iJe re HN tV,$$ Auy o.'rr-:S

Bermaksud: Allah menjadikan Ka'bah, rumah yang mulia itu, sebagai tempat

tumpuan manusia (untuk menjalankan ibadat dan hal-hal kehidupan), demikian juga

bulan-bulan yang mulia dan binatang-binatang korban dan kalbng-kalong binatang

korban itu. Yang demikian itu, supaya kamu tahu bahawa sesungguhnya Allah

mengetahui apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi dan bahawa

sesungguhnya Allah Maha mengetahui segala sesuatu. (al-Maa' idah:97).
202 untuk mengerjakan haji. Atas permintaan Nabi Ibrahim sebagaimana akan

disebutkan nanti, Allah telah jadikan Baitullah sebagai pusat perhimpunan manusia

untuk tujuan itu, lalu Allah berfirman:

@,r* d & n aS rov & i?s $u; aiL. 6!2 ou$ a c;:J'

Bermaksud: Dan serukanlah umat manusia untuk mengerjakan ibadat Haji, nescaya

mereka akan datang kepadamu (ke rumah Tuhanmu) dengan berjalan kaki dan dengan

menunggang berjenis-jenis unta yang kurus yang datangnya dari berbagai jalan (dan

ceruk rantau) yang jauh. (al-Hajj:27).
203 Yang dimaksudkan dengan Maqam Ibrahim ialah batu tempat Nabi Ibrahim a.s.

berdiri ketika membina Ka'bah bersama-sama anaknya Nabi Isma'ila.s.
2M Sebagaimana yang dilakukan oleh Nabi Ibrahim sendiri semasa hayafirya.
20s dad berhala-berhala dan segala apa yarrg disembah selain Allah, sebagaimana kata

Nabi Ibrahim a.s. dalam doanya ini:

@itLb\l ''1j i ti.S d,+?rVY, i{lltL J;liu,rASIJs iU

Bermaksud: Dan (kenangilah) ketika (Nabi) Ibrahim berdoa dengan berkata: Wahai

Tuhanku! Jadikanlah negeri Mekah ini negeri yang aman dan jauhkanlah daku dan

anak cucuku dari perbuatan menyembah berhala. (Ibrahim:35).

Allah juga berfirman menceritakan kata-kata Nabi Ibrahim begini:

O tSHl ulilq"W ,hi{r, a-rrr:;l $ ,si)d.:,ti*, e)

Bermaksud: Sesungguhnya aku menghadapkan muka dan diriku kepada Tuhan

(Allah) yang menciptakan langit dan bumi, dalam keadaan aku tetap di atas dasar

tauhid dan bukanlah aku dari orang-orang yang menyekutukan Allah (dengan sesuatu

yang lain) (al-An'aam:79).
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